ST. FRANCES CABRINI CATHOLIC CHURCH

June 22, 2025
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10727 Hartsook St., Houston, TX 77034-3523 » 713-946-5768 « Fax 713-808-9528

Emergency 346-202-2674
Assistance Programs: Food Pantry ¢ Gabriel Project 713-946-5768

PARISH LITURGICAL CELEBRATIONS

Sunday Eucharist
Saturday Vigil English  5:00 pm
Sunday Spanish ~ 7:00 am, 11:00 am, &
1:00 pm
English  9:00 am

Weekday Mass Celebrated in the Church
Tues. & Thurs. Spanish  9:00 am
Wed. & Fri. English  9:00 am

PERPETUAL EUCHARISTIC ADORATION
Open after morning prayer on Monday,
closed Friday before daily Mass.

RECONCILIATION/CONFESSION

Wednesday 5:30PM - 6:45PM

Friday 5:30PM - 6:45PM

Saturday 3:30PM - 4:30PM
STAFF

Cathryn De Los Santos, Parish Receptionist /Secretary

Cathryn.DeLosSantos@cabrinihouston.org Ext. 119
Aribella Arteaga, Secretary to the Pastor
Aribella. Arteaga@cabrinihouston.org Ext. 109

OFFICE TIMES
Monday-Friday 9:00 am-12:00 pm; 1:00 pm -5:30 pm.

PASTORAL MINISTRY TEAM

Rev. Jose R. Alonso Pastor,
Jose.Alonso@cabrinihouston.org

Ext. 109

Rev. Chacko Puthumayil Retired Priest in Residence,
Ext. 117 Chaco.puthumayil@cabrinihouston.org

Dcn. Freddy Ramirez Business Manager, Ext. 102
Freddy.Ramirez@cabrinihouston.org
Dcn. Guadalupe Sanchez Permanent Deacon, Ext.103

Lupe.Sanchez@cabrinihouston.org

Joe Sommerville Dir. of Facilities & Maintenance

Joe.Sommerville@cabrinihouston.org Ext. 115
STAFF

Isabel Rodriguez, Director of Music

Isabel.Rodriguez@cabrinihouston.org Ext. 104

Patty Ramirez, DRE

Patty.Ramirez@cabrinihouston.org Ext. 106

Alexia Bocanegra, Part-time Bookkeeper

Alexia.Bocanegra@cabrinihouston.org Ext. 103

BULLETIN DEADLINE

Monday at 12:00 noon. Please submit all items via email at

Cathryn.DeLosSantos@cabrinihouston.org



MOST HOLY BODY & BLOOD OF CHRIST SUNDAY

Welcome ~ Bienvenido's

READINGS/LECTURAS

CONTRIBUTIONS/CONTRIBUCIONES

Sunday MOST HOLY BODY & BLOOD OF CHRIST
Gn 14: 18-20; 1 Cor 11: 23-26; Lk 9: 11-17

Monday 12th Week in OT

Gn12: 1-9; Mt 7:1-5

Tuesday NATIVITY OF ST. JOHN THE BAPTIST
Is 49: 1-6; Acts 13: 22-26; Lk 1: 57-66, 80
Wednesday 12th Week in OT

Gn 15: 1-12, 17-18; Mt 7: 15-20

Thursday 12th Week in OT

2Cor11:1-11; Mt 6: 7-15

Friday SACRED HEART OF JESUS
Ez 34: 11-16; Rom 5: 5-11; Lk 15: 3-7

Saturday Immaculate Heart of Mary
2 Cor 12: 1-10; Lk 2: 41-51

MASS INTENTIONS/INTENCIONES DE MISA

Sunday 6/22

7:00 AM Julia Perez & Sophia Perez
9:00 AM tJuan Gerardo Rodriguez
11:00 AM Jude Perez
1:00 PM POP
Monday 6/23
9:00 AM Morning Prayer and Exposition
Tuesday 6/24
9:00 AM tJohn Londono
Wednesday 6/25
9:00 AM tMaria Londono
Thursday 6/26

9:00 AM tLucia Hernandez & tlsaac Hernandez
Friday 6/27

9:00 AM tJose Manuel Castro
Saturday 6/28
5:00 PM tAlex Reyes

Weekly Parishioner
Contributions

June 14 & 15, 2025
Saturday

$ 2,364.00
Sunday

$ 2, 666. 00
$ 2,913. 00
11:00 am $ 3, 119. 00
1:00 pm $ 2,616.50

Thank you for your generosity!
Gracias por su generosidad!

5:00 pm

7:00 am
9:00 am

www.cabrinihouston.org

MASS INTENTION REQUESTS PLEASE STOP BY THE OFFICE
SOLICITUD DE INTENCION DE MISA FAVOR DE PASAR POR LA OFICINA.

June 9 - 16, 2025
Number of Transactions: 69 SR
Total Offering: $ 4, 669. 00 ‘

DSF 2025 UPDATE
‘\._ as of May 12, 2025
(-{17._‘57‘ PARISH GOAL: $ 75, 000. 00
. PAID: $ 42, 024. 00
— REMAINING: $ 32,976. 00

FAITHFUL DEPARTED OF ST. FRANCES CABRINI
FIELES DIFUNTOS DE ST. FRANCISCA CABRINI

Jose “Joe” Gutierrez
Aurora Villanueva
Maria Fraga
Juanita Sanchez
Rene Noyola Cortez

C IN MEMORIAM D)

ENGLISH BAPTISM REGISTRATION
IS ONLINE AT CABRINIHOUSTON.ORG
WHEN COMPLETED A TEAM
MEMBER WILL CONTACT YOU.
FOR MORE INFORMATION CALL
THE OFFICE #713-946-5768

INSCRIPCIONES DE BAUTISMOS
EN ESPANOL
SON CADA 1° DOMINGO DEL MES | 4@
EN EL CENTRO CABRINI
DE 2:00 PM - 3:00 PM.

PARA MAS INFORMACION LLAME
ALMA CORDOVA #832-258-4383

INSCRIPCIONES: 6 DE JULIO DE 2025




ST. FRANCES CABRINI CATHOLIC CHURCH

June 22, 2025

St. Frances Cabrini Community

TO OUR
. PARISH
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‘ WELCOME

We lovingly welcome you to St. Frances Cabrini’s Parish Community. If you
oryour family are new to the area and wish to become members or have
attended church here but have notyet registered, we welcome and invite
you to register to be considered as an active parishioner of St. Frances
Cabrini Catholic Church. Please come by the office to complete the parish-
ioner registration form. If you have any questions, please call the office
(713) 946-5768.

Le damos la bienvenida a la comunidad parroquial de St. Frances Cabrini.
Si usted o su familia son nuevos en el dreay desean convertirse en miem-
bros o han asistido a la iglesia aqui pero aiin no se han registrado, le da-
mos la bienveniday lo invitamos a registrarse para ser considerado como
un feligrés activo de la Iglesia Catélica St. Frances Cabrini. Por favor, ven-
gaala oficina para completar el formulario de registro de feligreses. Si
tiene alguna pregunta, llame a la oficina (713) 946-5768.

ST. FRANCES CABRINI PERPETUAL EUCHARISTIC ADORATION
EUCARISTICA PERPETUA ADORACION

Volunteers needed/Se necesitan voluntarios

Perpetual Adoration/Adoracion Perpetua

CALL /LLAMA
Zulema Gonzalez 832-988-3472
Mary Lou Garcia 713-878-1956
Joanna Reyes 713-870-8512
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SUPPORT ST. FRANCES CABRINI GABRIEL PROJECT

We need: Diapers sizes: Newborn, 1 & 2, baby wipes, formula, baby
food. Cash donations are also accepted. For an appointment call:

713-225-5826 or 713-946-5768
Karla Garcia Gabrielproject@cabrinihouston.org.

APOYO AL ST. FRANCES CABRINI PROYECTO GABRIEL

Necesitamos: Tamaiios de pafiales: Recién nacido, 1 y 2, toallitas hume-
das para bebés, formula, comida para bebés. También se aceptan donacio-
nes en efectivos. Para una cita llame al:

713-225-5826 o 713-946-5768
Karla Garcia Gabrielproject@cabrinihouston.org.

cOmadd

Apostolado Oracién de Ematus

Te invita a unirse

Reuniones semanales los jueves a 7 PM en Edificio 100

El grupo Emats es un ministerio catélico carismatico de
evangelizacién y discipulado.

El Grupo Emaiis ha adoptado el primer objetivo de “Id
v haced discipulos™ suscitar en todos los catélicos un
entusiasmo tal por su fe que, viviendo su fe en Jesiis, la
compartan libremente con los demas.

Coordinador: Francisco Manjares

"... ;No ardia nuestro corazén [dentro de nosotros] mientras
nos hablaba en el camino y nos abria las Escrituras?" Lucas 24: 13-35

SFC

St. Joseph Apostolate /Apostolado San Jose

“St. Joseph Apostolate” invites you to
join their ministry. We invite all men
and women believers of our Catholic
faith to serve the Lord and to serve our
parish. The meetings are held in Cabrini
center every second Monday of the
month Apostolado San Jose will be pray-
ing weekly for everyone and especially
our SFC parishioners.

For informacion contact Ramiro
Martinez #281-541-4013

“Apostolado San Jose” te invita a unirte

a su ministerio. Invitamos a todos los hombres y mujeres creyen-
tes de nuestra fe catdlica a servir al Sefior y a servir a nuestra
parroquia. Las reuniones se llevan a cabo en el centro Cabrini
cada segundo lunes del mes. El Apostolado San José estara oran-
do semanalmente por todos y especialmente por nuestros feligre-
ses de SFC.

Poéngase en contacto con Ramiro Martinez #281-541-4013.
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St. Frances Cabrini Community

ACOMPANAMIENTO
ESPIRITUAL

Acompaiiamiento espiritual
disponible por favor
contactar a:

Alejandrina Altamirano
jandyaam@gmail.com

SEVEN SISTERS APOSTOLATE

That our prayers may find the heart of every priest and bishop.

A call to strengthen the Church by ensuring that a Holy Hour is prayed
each day of the week for the sole intention of our parish pastor—(cf. Mt.
26:10)a "holy wasting” or lavishing of prayer for his deeper
conformity to Christ.

The Seven Sisters Apostolate, is a ministry where seven
women from a parish commit to praying one holy hour
per week for their parish priest. Today, we have a group
of women who commit to praying for our pastor at St.
Frances Cabrini and we are looking for new mem-
bers. Our next annual commitment is slated for June
27, The commitment is for one year and if you are in-
terested in joining, please reach out to the Anchoress
Yolanda Garcia at (text)
281-892-9301 or email (ytgarcial@yahoo.com).

APOSTOLADO DE LAS SIETE HERMANAS

Que nuestras oraciones lleguen al corazén de cada sacerdote y obispo.
Un llamado a fortalecer la Iglesia asegurando que se reza una Hora Santa
cada dfa de la semana por la Unica intencion de nuestro parroco: un
"santo desgaste" (cf. Mt 26:10) o una prodigacién de oracion por
su profunda conformidad con Cristo.

El Apostolado de las Siete Hermanas, es un ministerio
donde siete mujeres de una parroquia se compro-
meten a rezar una hora santa a la semana por su par-
roco. Hoy, tenemos un grupo de mujeres que se
comprometen a orar por nuestro parroco en St.
Frances Cabrini y estamos buscando nuevos miem-
bros. Nuestro préximo compromiso anual esta pro-
gramado para el 27 de junio. EL compromiso es por un
afnoy si esta interesado en unirse, comuniquese con
Yolanda Garcia al 281-892-9301 (mensaje de texto)
o correo electrénico (ytgarcial@yahoo.com).

CALL FOR SPONSORS
Building His Glory Through Hearts of Service!

Join us at St Frances Cabrini Fall Festival on November 9, as we come
together in faith & fellowship to support our parish community.

With grateful hearts we thank our generous sponsors who have already
stepped forward to support the St. Frances Cabrini 2025 Fall Festival.
Your faith in our mission and commitment to our church family make
this cherished tradition possible. Because of your support, we’re able to
bring joy, fellowship and faith filled fun to our entire community.
Sponsorship opportunities
Diamond $10,000
Platinum $ 5, 000
Gold $ 2, 500
Silver $ 1, 000
Bronze $ 500

CONVOCATORIA DE
PATROCINADORES
iConstruyendo Su Gloria a través de Corazones de Servicio!
Unase a nosotros en el Festival de Otofio de St. Frances Cabrini el 9 de
noviembre, mientras nos reunimos en fe y compafierismo para apoyar a
nuestra parroquia y comunidad.

Con corazones agradecidos damos las gracias a los nuestros generosos
patrocinadores que ya han decidido apoyar el Festival de Otofio 2025
de St. Frances Cabrini .
Su fe en nuestra misioén y su compromiso con nuestra familia eclesidsti-
ca hacen posible esta tradicion tan querida. Gracias a su apoyo, pode-
mos ofrecer alegria, fraternidad y diversion llena de fe a toda nuestra
comunidad.
Oportunidades de patrocinio
Diamante $10,000
Platino $ 5, 000
Oro $ 2,500
Plata $ 1,000
Bronce $ 500

ALSENOR! r

Al celebrar el Fin de Semana de Compromiso, estamos llamados a Clamar

con Alegria al Sefior! y extender su amor a los demas. A través de su

donacion al Fondo de Servicios Diocesanos, apoya 64 ministerios vitales que

se preocupan por los vulnerables, educan a nuestros jovenes y forman futuros
sacerdotes. Comprométase este fin de semana en su parroquia, o en linea en
archgh.org/dsf, y tinase a nosotros para compartir el amor y la misericordia de Z
Dios con los mas necesitados.

ESCANEA AQUi PARA DONAR

Your commitment to the Diocesan Serv:ces Fund (DSF) provides essential support
for 64 ministries that serve those in need. Through your generosity, you are:

T

Serving the poor, feeding the hungry and supporting those in need
Supporting the formation of our future priests
Providing a strong, Catholic education to 17,500 students

Forming the next generation of Catholics through youth and adult faith for-
mation
hank you for your generosity! If you have questions, please contact the Develop-

ment Department at (713) 652-4444 or at dsf@archgh.org.
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St. Frances Cabrini Announcements

THANK YOU TO OUR
FALL FESTIVAL SPONSOR’S

DIAMOND
PLATINUM
Apostolado de San José
GOLD
Navigo.Life
RH Construction
Phillip & Liz Gonzales
Sociedad Guadalupana
SILVER
Joe & Brenda Sommerville
De Leon Interior Services, Inc.
Janet Starling
Apostolado de San José
Southern Select Maintenance & Landscape, LLC
BRONZE
Men’s Club
Bob & Margaret McAghan

Jesse’s Boots
Woman’s Club

* MAKE A DIFFERENCE *
DONATE

" JESUSITRUSTIN YOU k.

HOUSTON, TX

Monday-Wednesday in English and Thursdays in Spanish at
3:00 pm in the Chapel
Lunes a Miercoles en ingles y los Jueves en espafiol a las 3:00
en punto en la Capilla

Receive the bulletin online by going to Discovermass.com
Sign up and the bulletin will be sent to your email weekly.
St. Frances Cabrini Houston, Tx.

CALLING ALL VOLUNTEERS

Catechists Needed

VOLUNTEERS needed-HELPING HANDS, Faithful
HEARTS, and dedicated teacher’s.

Our Religious Education CCE Catechism program invites
you to listen to your call and join our team as catechists and
classroom assistants. If you believe Jesus is calling you to
serve at Saint Frances Cabrini Catholic Church, please vol-
unteer your time, to make a real difference in the world, use
yquﬁ‘ talent and treasure, God’s gift that he has blessed you
with.
We invite you to volunteer for the school year 2025/2026
catechism ministry please contact, Patty Ramirez DRE of
CCE at 713-946-5768 or email
patty.ramirez@cabrinihouston.org

Se necesitan catequistas

SE NECESITAN VOLUNTARIOS: MANOS QUE AYUDAN,
CORAZONES FIELES Y MAESTROS DEDICADOS.

Nuestro programa de Catecismo CCE de Educacion Religiosa te
invita a escuchar tu llamado y unirte a nuestro equipo como cate-
quistas y asistentes de aula. Si crees que JesUs te esta llamando a
servir en la Iglesia Catdlica Saint Frances Cabrini, por favor ofre-
ce tu tiempo como voluntario, para hacer una diferencia real en el
mundo, usa tu talento y tesoro, el regalo de Dios con el que te ha
bendecido.
Lo invitamos a ser voluntario para el ministerio de catecismo del
afio escolar 2025/2026, comuniquese con Patty Ramirez DRE de
CCE al 713-946-5768 o envie un correo electronico
patty.ramirez@cabrinihouston.org
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KEEP UP WITH NEWS FROM
ST. FRANCES CABRINI CATHOLIC CHURCH

Looking for St. Frances Cabrini Church information, Mass
times, Confessions, Sacraments, OCIA, CCE Catechism.

Facebook X Instagram

O ©

Keep up with the latest information by visiting us online at
our social media Platforms:

St Frances Cabrini Website: cabrinihouston.org
Facebook — SaintFrancesCabriniHouston

Instagram - Follow us on Instagram at Cabrini Houston

X — St Frances Cabrini Houston@CabriniHouston

“LIKE” us on Facebook and Follow us on Instagram, X,
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St. Frances Cabrini & Archdiocese Announcements

Registration for CCE and Adult Education will be held on the following dates:

11am to 3pmin Bldg. 300
July9&10

4pm to 7pm Bldg. 300
July 14 & 15

3pm to 7pm Bldg. 300
July7&38

To register for CCE (Continuing Christian Education) you must come to the parish and fill out a
registration form for your family. We ask that only one person come to the registration as space is
limited. Children in Kindergarten through grade 12 are eligible for enroliment. CCE Home School
will be offered again this year for families that wish to teach their children at home. Adults needing
sacraments MUST register at this time. as well.

Classes will meet as follows:

Monday (6:30-7:45p) Tuesday (6:30-7:45p) Wednesday (6:30-7:45p) | Thursday (6:30-7:45p)  Saturday (10-11:30a)

Grades 9-12 Grades 6-8 OCIA Children

K-5 (English) K-6 (Spanish)

Adults interested in the sacraments of Baptism, Comm
Catholic faith, may enroll in OCIA (Order of Christian Ini
evenings from 7pm to 8:15pm.

Parents who have children eligible to prepare for Communion and Confirmation will be able to register their
children for the Sacramental prep classes. Please note that ALL SACRAMENTAL PREP CLASSES are separate
from the CCE/Home School Program.

ion or Confirmation or who wish to inquire about the
tion of Adults). This class will meet on Tuesday

Children who are not baptized or were baptized in the another faith and are seven (7) years old or older, will be
enrolled in OCIA (Order of Christian Initiation of Adults adapted for children) which will meet on Thursday from
6:30pm to 7:45pm beginning in October.

Quinceanera — Girls interested in celebrating a Quinceanera MUST be enrolled in CCE or attending a Catholic
school, have received their First Communion, are required to complete at least 25 hours of community service in
the parish, and attend the Quince Retreat that is scheduled in October.

Adults interested in teaching CCE this school year, please contact Patty Ramirez at the CCE Office
713 946-5768 or email patty.ramirez@cabrinihouston.orgq

Students needing Community service hours can volunteer to help in our Ministry of Service. They
must be enrolled in CCE or attending a Catholic School. The commitment is for the whole school
year.

Tuition for the school year 2025/2026 is as follows: (we accept: cash, check or card)

La inscripcion para catecismo y educacion para adultos se llevara a cabo en las siguientes fechas:

3pm a 7pm en Edif. 300 11am a 3pm en Edif. 300 4pm a 7pm en Edif. 300
7y 8 de julio 9y 10 de julio 14 y 15 de julio

Para registrar para CCE (Educacion Cristiana Continua) usted debe venir a la parroquia y llenarun

formulario de inscripcién para su familia. Pedimos que so6lo una persona venga a la inscripcién ya

que el espacio es limitado. Los nifios en Kinder hasta el grade 12 son elegibles para la inscripcion.

CCE en Casa se ofrecera de nuevo este afio para las familias que deseen ensefiar a sus hijos en

casa. Los adultos que necesitan sacramentos DEBEN registrarse en este momento, también.

Las clases se reuniran de la siguiente manera:

lunes (6:30-7:45p) | martes (6:30-7:45p) miércoles (6:30-7:45p) jueves (6:30-7:45p) sabado (10-11:30a)

Gradoes 9-12 Grados 6-8

Grados Kinder-5 (ingles) OICA Nifios Grados Kinder-5 (espafiol)
Los adultos interesados en los sacramentos del Bautismo, Comunién o Confirmacién o que deseen preguntar
sobre la fe catdlica, pueden inscribirse en OICA (Orden de Iniciacion Cristiana de Adultos) en este momento. Esta
clase se reunira los martes por la noche de 7pm a 8:15pm.

Los padres que tienen hijos elegibles para prepararse para la Comunién o la Confirmacién podran inscribir a sus
hijos en las clases de preparacion sacramental. Tenga en cuenta que TODAS LAS CLASES DE PREPARACION
SACRAMENTAL estan separadas del programa de Catecismao/Escuela en el Hogar.

Los nifios que no sean bautizados o estan bautizados en otra fe y tengan siete (7) afios 0 mas, estaran inscritos en
OCIA (Orden de Iniciacion Cristiana de Adultos Adaptado para Nifios) que se reunira el jueves de 6:30pm a 7:45pm
a partir de octubre.

Quinceafiera - Las nifias interesadas en celebrar una Quinceafiera DEBEN estar inscritas en CCE o asistirauna
escuela catdlica, haber recibido su Primera Comunion, deben completar al menos 25 horas de servicio comunitario
en |a parroquia y asistir el Retiro de Quince que esta programada para octubre.

Adultos interesados en ensefiar catecismo este afio escolar, por favor contacte a Patty Ramirez en
la Oficina de CCE 713 946-5768 o correo electronico patty.ramirez@cabrinihouston.org

Los estudiantes que necesitan horas de servicio comunitario pueden ser voluntarios para ayudar
en nuestro Ministerio de Servicio. Deben estar inscritos en CCE o asistir a una Escuela Catélica. El
compromiso es para todo el afio escolar.

La matricula para el afio escolar 2025/2026 es la siguients: : efectivo, cheque o tarjeta)

1 student 2 student 3ormore

$100.00 $120.00 $150.00

ild (nifio) il nifios) o mds nifio.

$100.00 $120.00 $150.00

We ask that you pay at least HALF of the tuition at the time of registration to secure a place for your child.

If parents choose to pay the tuition in FULL at the time of registration, they will receive a 20% discount (see below)

1 student 2 student 3 ormore
$80.00 $95.00 $120.00

Le pedimos que pague al menos la mitad de la matricula en el momento del registro para asegurar un lugar para su hijo/a.

Silos padres deciden pagar la matricula COMPLETA en el momento de la inscripeion, recibiran un descuento del 20% (ver
mas abajo)

1 child (nifio) 2 children [nifios) 3 or more children (o m4s nifios)

There is a Sacramental Prep fee for families with children and adults preparing for a Sacrament (OCIA2, Communion,
Confirmation). The fee is $20 per family, payable at the time of 1. For those ling a retreat
(Confirmation or OCIA2) there is a $10 retreat fee.

$80.00 $95.00 $120.00

Hay una tarifa de preparacion sacramental para familias con nifios y adultos que se preparan para un Sacramento
(OICA2, Comunion, Confirmacion). La tarifa es de $20 por familia, pagaderos en el momento de la inscripeion.
Para aquellos que asisten a un retiro (Confirmacién o OICA2) hay una tarifa de retiro de $10.

World Day of Prayer for the Sanctification of Priests

Solemnity of the Most Sacred Heart of Jesus- Friday, June 27, 2025
HOLY HOUR AND ROSARY FOR BAY AREA DEANERY PRIESTS AND DEACONS

Sponsored by the Bay Area Deanery Council of Catholic Women

IMMEDIATELY FOLLOWING THE 8:30 A.M. MASS
ST. MARY OF THE EXPECTATION CATHOLIC CHURCH
FRIDAY, JUNE 27, 2025
ALL ARE WELCOME

Corpos

The mission of St.
Augustine Catholic
School is to enable
all children to see
themselves and
others in the heart
of Christ.

ENROLL TODAY AFFORDABLE

TUITION
We have affordable 11 Student to teacher
tuition rates based on
income. Families can
also apply to scholarship

Specialized instruction
Individual attention
Increased participation

\ — programs. There is a Better communication
T e breakdown of costs between the instructor
behind this sheet. and student:
OUR PHILOSOPHY bt

St. Augustine Catholic School is dedicated to
providing an education that promotes the SCHOOL CARE CLUBS/SPORTS
spiritual, physical, intellectual, and social s We offer a variety of after
development of all students. We teach God's [IMEEUSICIRSSUIINCEIEN e e VS el e
Word and promote liturgical, sacramental, startsat 700am _  Weychas:

and community-building experiences that [ After SFhOO‘ Care Gardening

offer opportunities for students to realize the % (e:gii:ctte‘io?g: Frore Cheerleading

inner joy that comes from service to others. Aethils Youth Soccer

Our school recognizes the individuality of i Basketball

each student and is committed to creating Art Club

life-long learners as Catholic leaders. LEGO Club

55500 Laurel Creek
Way, Houston, TX 77017

@www.saintaug ustinecs.org . 713-946-9050



ST. FRANCES CABRINI CATHOLIC CHURCH June 22, 2025

St. Frances Cabrini CCE Corner

FALL FESTIVAL PRESENTS El comité del Festival de Otofio presenta:

MOVIE NIGHT Noche de Pelicula
“KING OF KINGS” I “Kin of Kinas”’

Friday, June 27, 2025
i

S8 FrahcSs QaDrinT EReN e l Salon Francesca de la Iglesia Santa Frunci#c& Cabrini
-

“ La Pelicula sera en Inglés.

Al

Habré venta de bocadillos.
Slentase cémodo de traer susilla y su cobija.

TA-EA W W

Church Movie Night—All Are Welcome! Join us for an evening of iNoche de Pelicula en la Iglesia — Todos son bienvenidos! jAcompafianos
fellowship, faith, and film! We’re excited to present King of Kings para una noche de convivencia, fe y cine! ) o
this Friday, June 27, at 7 p.m. in Francesca Hall. Tickets are $5 and Estamos emocionados de presentar Rey de Reyes. Este viernes, 27 de junio a

are available for purchase after the masses on Sunday. Concessions las 7:00 p.m. en el Salon Francesca. Boletos: $5 — disponibles para comprar
después de las misas este domingo. jTendremos concesiones! Trae a tu

Snack will be available fo™p
Feel free to bring your own comfy chair or blankets.

are Ayallable. Bnng. your famlly, 1nv1t.e your frlenfls, and enjoy a familia, invita a tus amigos y disfruta de una noche de cine significativa con
meaningful movie night with your parish community. tu comunidad parroquial.
Movie Summary: Through a father's vivid storytelling, a boy jour- Resumen de la pelicula: A través de la vivida narracion de un padre, un

nifio viaja a través de la vida de Jesus, desde sus humildes comienzos hasta

neys through Jesus' life, from humble beginnings to ultimate sacrifice. laja .
el sacrificio final. En el camino, descubre el poder transformador de la fe.

Along the way, he discovers the transformative power of faith.




